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«Я же сказала, щекотно», — говорит Сендай.

Она не просила не трогать, но её лицо ясно показывает, что она не хочет этого. Она силой отрывает мою руку от своего уха.

«А я сказала не двигаться».

Это не просьба, а приказ.

Думаю, Сендай это понимает.

«И вообще, трогаю ухо, а ты так реагируешь. Может, это твоя слабость?»

Я снова тяну её за мочку.

«Тянешь сильно. Больно», — хмурится она, не отрицая слова «слабость». Но, кроме выражения лица, она не шевелится.

Я провожу пальцем за её ухом, и её плечи слегка дрожат.

Недовольное лицо не меняется, но она больше не хватает мою руку.

«Вот так и слушайся меня».

Видя, как Сендай молча подчиняется, я успокаиваюсь.

Хотя это моя комната, я больше не чувствую себя, как в чужом месте.

Я здесь хозяйка, а не Сендай.

Наши отношения вернулись в норму, и моё волнение утихает.

Я скольжу пальцем по контуру её уха.

Она сохраняет недовольное выражение, будто лицо застыло в гипсе.

Хочу сломать эту маску и засовываю палец в ухо. Сендай отшатывается, будто убегая.

«Эй», — звучит её низкий голос, но я продолжаю щекотать внутри уха.

Она поднимает руку, но опускает.

Приказ «не двигаться» всё ещё действует, и я играю с её ухом.

Сендай, такая невозмутимая в школе, молча терпит с хмурым видом — это забавно.

Наверное, что неинтересно ей, то весело мне, и наоборот.

Очевидно, мы с ней противоположности, у нас нет точек соприкосновения. Сендай, всегда в центре внимания, как под солнечным светом, — естественно, я не понимаю, о чём она думает.

Я провожу пальцем от основания уха к шее.

Она вздрагивает, издаёт сдержанный звук.

«Ты же развлекаешься», — говорит она, хватая мою руку, не выдержав.

«Ещё как. Можешь сопротивляться».

Она смотрит откровенно вызывающе.

Так лучше.

Когда она проверяет меня, я теряюсь.

«Хватит уже».

«Не-а».

Я одним словом отвергаю её слова, отбрасываю её руку. Тяну за ухо и придвигаюсь ближе.

«Мияги, больно же», — говорит она.

Так и есть.

Я нарочно тянула, чтобы было больно, так что её реакция правильная.

Я довольна и сокращаю расстояние ещё.

Сендай так близко, как во время поцелуя.

Тук.

Сердце ошибочно думает, что я влюблена в неё.

Я притворяюсь, что не замечаю ускоряющийся ритм, и придвигаю губы к её уху.

Сладкий цветочный аромат щекочет нос.

Так пахло от подушки, когда Сендай заняла мою кровать. Не противный запах.

Интересно, какой у неё шампунь?

Часть мыслей уходит на этот вопрос, который не раз возникал, и я касаюсь её уха кончиком языка.

«Щекотно, говорю же!»

Она толкает меня в плечо.

Но, видимо, помня приказ «не двигаться», толкает несильно. Я принимаю это как допустимое сопротивление и слегка прикусываю хрящ. Она дрожит преувеличенно сильно.

«Приказ можно закончить, да?»

Она не злится, но её голос ниже обычного.

«Нет».

«Можно. Прекрати».

«Ха-зу-ки…»

Я шепчу у её уха и останавливаюсь.

Перефразирую:

«Хазуки, ты громкая».

В этой комнате она звала меня по имени.

Это месть, ничего особенного.

Нас связывает только контракт, ни больше, ни меньше. С того дня, как я впервые дала ей пять тысяч, так решено. Её визиты ограничены по времени, начавшийся по прихоти контракт закончится по прихоти.

Максимум — до выпуска.

Дольше не будет.

Я с этим согласна.

Большего не хочу.

Так что звать по имени — не что-то особенное.

Я прижимаю губы к области под ухом.

Её рука на миг касается моей спины и тут же убирается.

Я касаюсь языком её гладкой кожи, слышу тихий выдох. Её дыхание щекочет мою шею, и в ответ я провожу языком за её ухом.

«Мияги, противно», — говорит она тем же голосом, но дыхание кажется сбивчивым. Моё сердце бьётся быстрее, чем при быстрой ходьбе.

Дальше нельзя.

Но я поддаюсь ритму сердца, который, казалось, заглушила.

Я опираюсь на Сендай и валю её на пол.

Она падает на спину удивительно легко. Я хочу укусить её ухо, но она сильно толкает меня в ключицу.

«Дальше — нарушение правил».

«Не нарушение».

Я отстраняюсь, ворчу, но она отталкивает меня и садится.

«Это что-то вроде того. Такое», — говорит она.

«Может, тебе понравилось?»

Я дразню, и она, будто вытирая ухо, трогает его и лениво встаёт.

«Дура, что ли? Не вали меня».

Её нога без церемоний пинает моё бедро.

«Эй, Мияги», — зовёт она, ложась на кровать.

«Что?»

«Можешь звать меня по имени».

«Больше не буду».

Я отвечаю, прислоняясь к кровати, и она бьёт меня подушкой по голове. Я преувеличенно жалуюсь: «Больно», — но извинений нет. Вместо этого подушка бьёт ещё раз.

«Мияги, ты скучная», — бормочет она, и её голос звучит действительно скучающе.
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